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Liebe Skinlikerinnen und Skinliker,

mit dem BEATE JOHNEN 6 IN 1 BEAUTY MAKER haben 
Sie sich für eine umfassende Haut- und Körperpflegelö-
sung in einem Gerät entschieden. Der BEATE JOHNEN 
6 IN 1 BEAUTY MAKER ist ein Homecare-Beauty-Gerät, 
das Sie dabei unterstützt, Falten optisch zu reduzieren 
und die Gesichtskonturen optisch zu straffen. Die Haut 
erstrahlt in Jugendlichkeit.

Viel Freude und Erfolg bei der Anwendung
Wünscht herzlichst Ihre 
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• Die enthaltene und fest verbaute Batterie des Geräts 
kann sich bei unsachgemäßem Gebrauch stark erwär-
men oder verformen. Verwenden Sie das Gerät nicht, 
sollte es sich plötzlich stark erhitzen oder verformen. 

• Das Gerät ist nicht wasserdicht. Verwenden Sie es 
nicht in Zusammenhang mit Wasser, um Stromschläge, 
Kurzschlüsse o.Ä. zu vermeiden

• Öffnen Sie das Gerät nicht, dies kann zu Fehlfunktio-
nen führen.

• Vermeiden Sie das Herunterfallen des Geräts, dies 
kann zu Beeinträchtigung der Funktionen führen.

• Bitte laden Sie das Gerät alle drei Monate einmal auf, 
wenn Sie es länger nicht benutzen.

• Bitte bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite 
von Kindern auf.

 

Symbole und Zeichen

Achtung! Gebrauchsanweisung und weitere 
Begleitdokumente beachten.

CE-Zertifizierung

Seriennummer

SICHERHEITS- UND WARNHINWEISE

• Dieses Gerät ist ausschließlich für den kosmetischen 
Heimgebrauch und nicht für medizinische Zwecke be-
stimmt.

• Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig 
durch, um einen ordnungsgemäßen Betrieb zu gewähr-
leisten.

• Wenn Sie etwas Ungewöhnliches am Gerät, seiner 
Funktion oder an der Haut feststellen, stoppen Sie die 
Anwendung und schalten das Gerät aus. 

• Verwenden Sie ausschließlich das mitgelieferte Lade-
gerät und verbinden Sie es ordnungsgemäß mit der 
Haushaltssteckdose, um Fehlfunktionen oder Überhit-
zung zu vermeiden. 

• Bitte stellen Sie vor Gebrauch die Intaktheit des Geräts 
sicher. Sollten Sie einen Defekt am Gerät oder Lade-
gerät feststellen können, verwenden Sie es nicht, um 
Stromschläge, Kurzschlüsse o.Ä. zu vermeiden.

• Verwenden Sie das Ladegerät ausschließlich im Span-
nungsbereich von 100-240V.

• Setzen Sie das Produkt keinem Feuer und hohen Tem-
peraturen aus. 

• Erkennen Sie irgendeinen Defekt am Gerät oder eine 
fehlerhafte Funktion, so wenden Sie sich umgehend an 
den Hersteller.
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RÜCKNAHME UND ENTSORGUNG

Durch das Mülltonnensym-
bol werden schadstoffhalti-
ge Batterien gekennzeich-
net sowie der Umstand, 
dass Batterien nicht über 
den Hausmüll, sondern 
fachgerecht entsorgt wer-
den müssen.

Im Zusammenhang mit dem Vertrieb von Produkten, die Batterien (Akkumulatoren) ent-
halten, weisen wir Sie gemäß §18 Abs. 1 des Batteriegesetzes (BattG) auf Folgendes hin: 

Altgeräte/Batterien dürfen nicht in den Hausmüll! Jeder Verbraucher gesetzlich ver-
pflichtet, Altgeräte getrennt vom Hausmüll, z. B. bei einer Sammelstelle seiner Gemein-
de/seines Stadtteils, abzugeben. Damit wird gewährleistet, dass Altgeräte fachgerecht 
verwertet und negative Auswirkungen auf die Umwelt vermieden werden. Sie sind zur 
Rückgabe von Altbatterien gesetzlich verpflichtet. Da sich in Ihrem Gerät ein Akkumu-
lator befindet, entsorgen Sie bitte das gesamte Gerät fachgerecht. Bitte öffnen Sie das 
Gerät nicht. Auch der Hersteller ist zur Rücknahme des Gerätes verpflichtet.

Von Kindern  
fernhalten

Nutzung ausschließlich in trockenem und staubfreiem Umfeld. 
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ANWENDUNGSHINWEISE

• Wenden Sie das Gerät nicht an, wenn Sie herzkrank sind oder einen  
Herzschrittmacher haben. 

• Wenden Sie das Gerät nicht an, wenn Sie schwanger sind oder sein könnten. 

• Wenden Sie das Gerät nicht auf Wunden oder krankhaftem Hautgewebe an. 

• Wenden Sie das Gerät nicht auf den Augen oder extrem dicht an den Augen an. 

• Es ist normal, dass sich die Haut nach den ersten Behandlungen mit  
dem Beate Johnen 6 in 1 Beauty Maker etwas trocken anfühlen kann.  
Das Gefühl sollte nach einigen Anwendungen nachlassen. 
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Handbuch

BEATE JOHNEN 
6 IN 1 BEAUTY MAKER

FACE AND BODY SKIN CARE

LIEFERUMFANG

Ihr BEATE JOHNEN 6 IN 1 BEAUTY MAKER  
umfasst folgenden Lieferumfang:

1.   Handgerät mit Metallring und Abdeckung

2.   Ladegerät

3.   Handbuch

1.3. 2.
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AUFBAU UND BEDIENELEMENTE

Taste An/Aus und 
Programmwechsel

Taste VIB zum Aktivieren 
der Vibrationstherapie

Geräte- 
abdeckung

Metallring zur Fixierung  
eines Kosmetiktuchs

LEDs 

Elektroden

Taste +/- zur Einstellung der 
Programmintensität

Taste RF zum Aktivieren der  
Radiofrequenztherapie

Schnittstelle für 
das Ladekabel

Display
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Name: Beate Johnen 6 in 1  
Beauty Maker

Adapter-Eingangsspezifikationen: 
100-240V~50/60Hz 0.25A

Adapter-Ausgangsspezifikationen:  
9V  650mA

Li Batterie: 700mAh/7.4V

Batterieladezeit: etwa 3 Stunden

Akkulaufzeit: 2 Stunden 

RF: 1 MHz

Wellenlänge: 
rote LED 630 nm ± 10 nm 
grüne LED 525 nm ± 10 nm 
blaue LED 468 nm ± 10 nm

Größe (LxBxH):  
7,2 x 5,4 x 17,8 cm

Gewicht: 269 g

Laden Sie das Gerät vor dem ersten Gebrauch vollständig 
auf. Verbinden Sie das mitgelieferte Ladekabel hierzu mit 
Ihrer Steckdose. 

Wenn das Produkt aufgeladen wird, leuchtet das Display 
des Geräts auf und der Energiebalken blinkt. Sobald der 
Energiebalken nicht mehr blinkt, ist das Gerät vollständig 
aufgeladen. Das vollständige Aufladen dauert etwa drei 
Stunden.

Die Einhaltung der Ladevorgänge verlängert die Lebens-
dauer der Batterie. 

AKKU/ LADEZEITPRODUKTSPEZIFIKATION

Anschluss des Ladegeräts
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GERÄTEFUNKTIONEN

RADIOFREQUENZ RF & 
WÄRMETHERAPIE 

Mit der in den Programmen ION+, 
ION- und EMS optional zuschaltba-
ren kosmetischen Radiofrequenz (RF)
Technologie werden Radiowellen in 
die Haut geschleust. Die Energie der 
Radiofrequenz und die entstehende 
Wärme können die Neubildung von 
Kollagen und Elastin fördern. Fältchen 
und kleine Linien können optisch ge-
glättet werden, sodass das Hautbild 
straffer und glatter erscheint.

IONTOPHORESE ION+
IONTOPHORESE ION-

Das ION+ Programm unterstützt die 
Tiefenreinigung der Haut und befreit 
sie von Belastungen. Es unterstützt 
die Vitalisierung der Haut.

Das ION- Programm unterstützt die 
Aufnahmefähigkeit der Haut. Es kann 
die hauteigenen Feuchtigkeitsversor-
gung und Nähr- und Wirkstoffzufuhr 
innerhalb der Haut unterstützen. Die 
Energie der Iontophorese kann die 
Neubildung von Kollagen und Elastin 
fördern. Fältchen und Linien können 
optisch geglättet und Konturen optisch 
gestraft werden.

ELEKTRO-MUSKULÄRE-
STIMULATION EMS 

Im EMS Programm gibt das Gerät 
leichte und kaum spürbare elektri-
sche Impulse an die Haut ab. Diese 
können die Mikromuskulatur in der 
Haut spürbar anregen und Hautzel-
len sanft stimulieren. Gesichtspartien 
können so optisch gestrafft und ein 
glattes und definiertes Erscheinungs-
bild gefördert werden. 
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LICHTTHERAPIE 

Rotes LED Licht kann die Kollagen-
produktion in der Haut anregen, das 
Bindegewebe stärken und ein optisch 
geglättetes und gestrafftes Erschei-
nungsbild unterstützen.

Blaues LED Licht kann die hautei-
gene Reinigungsfunktion unterstüt-
zen und zu einem optisch reinen und 
strahlenden Teint beitragen.

Grünes LED Licht kann eine beruhi-
gende Wirkung auf die Haut haben 
und Hyperpigmentierungen optisch 
positiv beeinflussen.

KÄLTETHERAPIE 

Bei der Kältetherapie werden die 
Metallelektroden des Geräts auf 12° 
Celsius heruntergekühlt. Kälte kann 
sich bei leichten Schwellungen oder 
Tränensäcken positiv auf deren op-
tisches Erscheinungsbild auswirken. 
Kälte kann adstringierend auf die 
Haut wirken und somit ein optisch 
verfeinertes Porenbild unterstützen. 

VIBRATIONS-MASSAGE 

Das bei der Iontophorese zuschalt-
bare Vibrationsprogramm (VIB) kann 
die Mikrozirkulation und Funktionen 
in der Haut unterstützen. Die Vibra-
tion kann die Haut entspannen und 
zu einer optischen Verbesserung der 
Hautfestigkeit führen.
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Inbetriebnahme des Geräts: 
Drücken Sie die Taste An/Aus  für  
3 Sekunden um das Gerät einzuschal-
ten. Das Display leuchtet auf.

Wird das Gerät innerhalb von 3 Mi-
nuten nicht betätigt, schaltet es sich 
danach automatisch aus.

VERWENDUNG DES 6  IN  1 BEAUTY MAKERS

Vor dem Einschalten des Gerätes: 
Reinigen Sie Ihre Haut vor Anwen-
dung des BEATE JOHNEN 6  IN  1 
BEAUTY MAKERS. 

Um optisch sichtbare Ergebnisse zu 
erhalten, sollten Sie den BEATE JOH-
NEN 6  IN  1 BEAUTY MAKER über 
mindestens 10-12 Wochen zwei- bis 
dreimal in der Woche verwenden. 
Hierbei können Sie die einzelnen 
Programme nacheinander anwenden 
oder auch gezielt, je nach Hautbe-
dürfnis, eines der Programme aus-
wählen. 
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PROGRAMM RADIOFREQUENZ RF & WÄRMETHERAPIE

Nach dem Einschalten des Geräts 
erscheint im Display das Programm 
„RF“. 

Das Programm Radiofrequenz kann 
während der anderen Programme 
durch drücken der Taste RF beliebig 
aktiviert oder deaktiviert werden.   

Drücken Sie die Programmtaste, um 
das Programm zu starten.

Die Temperatur der Metallelektroden 
steigt kaum spürbar auf etwa 42°-45° 
Celsius. Beginnen Sie die Behand-
lung mit geringer Intensität und stei-
gern Sie diese langsam je nach Haut-
bedürfnis.

Das Programm Radiofrequenz funk-
tioniert nur in Kombination mit ei-
nem der nachfolgenden Programme. 
Lassen Sie hierzu die Radiofrequenz 
aktiviert und schalten mit der Taste 
Programmwechsel zum gewünschten 
Programm.   



17

PROGRAMM IONTOPHORESE ION+ 

Das Programm kann nach der Reini-
gung oder gemeinsam mit einem Rei-
nigungswasser angewendet werden. 
Benetzen Sie hierzu ein Kosmetik-
tuch mit dem Reinigungswasser und 
befestigen Sie das Tuch mit Hilfe des 
magnetischen Metallrings am BEATE 
JOHNEN 6  IN  1 BEAUTY MAKER. 

Drücken Sie nach dem Einschalten 
des Geräts die Taste Programmwech-
sel, bis das Programm „ION+“ im Dis-
play erscheint.

Mit den Tasten +/- können Sie die In-
tensität von 1- 5 einstellen.

Beginnen Sie die Behandlung mit ge-
ringer Intensität und steigern Sie die-
se langsam je nach Hautbedürfnis. Vi-
bration kann optional dazu geschaltet 
werden.

Das Programm wird nach 3 Minuten 
automatisch gestoppt.
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Für bestmögliche Ergebnisse soll-
te das Programm parallel zu einem 
Pflegeprodukt angewendet werden. 
Tragen Sie hierzu ein Serum, eine Am-
pullenkur oder sonstige Pflege dünn 
und gleichmäßig auf die Haut auf und 
lassen sie kurz einziehen.

Drücken Sie nach dem Einschalten 
des Geräts die Taste Programmwech-
sel, bis das Programm „ION-“ im Dis-
play erscheint. 

Mit den Tasten +/- können Sie die In-
tensität von 1- 5 einstellen.

Beginnen Sie die Behandlung mit ge-
ringer Intensität und steigern Sie die-
se langsam je nach Hautbedürfnis. Vi-
bration kann optional dazu geschaltet 
werden.

Das Programm wird nach 3 Minuten 
automatisch gestoppt.

PROGRAMM IONTOPHORESE ION- 
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Drücken Sie nach dem Einschalten 
des Geräts die Taste Programmwech-
sel, bis das Programm „EMS“ im Dis-
play erscheint. 

Während des EMS Programms funkti-
oniert das Programm Vibration nicht.

Mit den Tasten +/- können Sie die In-
tensität von 1- 5 einstellen.

Beginnen Sie die Behandlung mit ge-
ringer Intensität und steigern Sie die-
se langsam je nach Hautbedürfnis. 

Das Programm wird nach 3 Minuten 
automatisch gestoppt.

PROGRAMM ELEKTRO-MUSKULÄRE-STIMULATION EMS 
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Drücken Sie nach dem Einschalten 
des Geräts die Taste Programmwech-
sel, bis das Programm „LED“ im Dis-
play erscheint. 

Mit den Tasten +/- können Sie zwischen rotem, grünem und blauem LED Licht 
wechseln. Die Beschreibung zu den einzelnen Farben finden Sie auf Seite 13.

Das Programm wird nach 3 Minuten automatisch gestoppt.

PROGRAMM LICHTTHERAPIE
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Drücken Sie nach dem Einschalten 
des Geräts die Taste Programmwech-
sel, bis das Programm „COOL“ im 
Display erscheint. 

Das Programm wird nach 3 Minuten 
automatisch gestoppt. 

Sie sollten dieses Programm maximal 
zweimal hintereinander verwenden, 
um eine Überhitzung des Gerätes zu 
vermeiden.

Während der Kältetherapie funktio-
nieren die Programme Radiofrequenz 
und Vibration nicht. 

PROGRAMM KÄLTETHERAPIE
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ANWENDUNG IM GESICHT

Gesichtskontur: Setzen Sie das Ge-
rät am Kinn an und bewegen Sie es 
auf und ab. 

Hals: Das Gerät am Hals ansetzen  
und gleichmäßig auf und ab führen.

Stirn: Das Gerät an der Stirn anset-
zen und von links nach rechts hin und 
her führen.

Reinigen Sie das Gerät nach jedem 
Gebrauch indem Sie den Kopf des 
Geräts mit einem weichen Baumwoll-
tuch abwischen. Reinigen Sie das Ge-
rät nicht mit Wasser.

REINIGUNG



23

ANWENDUNG AM KÖRPER

Achseln: Führen Sie das Gerät von der 
Schulter zur Achselhöhle in schwin-
genden Bewegungen auf und ab.

Arm: Starten Sie vom inneren Ober-
arm und führen Sie das Gerät weiter 
bis zum Ellenbogen vor und zurück. 

Bauch: Führen Sie das Gerät in 
schwingenden Bewegungen vom 
oberen Bauchbereich zum unteren 
Bauchbereich auf und ab.

Taille: Führen Sie das Gerät in schwin-
genden Bewegungen an der Taille auf 
und ab.

Oberschenkel: Führen Sie das Gerät 
in gleichmäßigen Bewegungen an Ih-
rem Oberschenkel auf und ab. 

Unterschenkel: Führen Sie das Ge-
rät in kreisenden Bewegungen an Ih-
rem Unterschenkel auf und ab.



BEATE JOHNEN GMBH COSMETICS 
KELTENRING 14, D-82041 OBERHACHING

WWW.BEATEJOHNEN.DE


